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זוהר היומי
זוהר שמות — דף קמ״ז ע״א

פרשת תרומה

◆ הקטע מתחיל בדף הקודם )קמ״ו ע״ב( ומסתיים בדף זה ◆

טקסט הזוהר

יהוּ יַעֲקֹב. אי אִ הַ יהּ. וְ ן בֵּ רָ בְּ חַ תְ יָין וּמִ לְ ין תַּ ונִ וְ כָל גַּ לָּאָה, דְּ יכָא )נ''א בוצינא( עִ תִ הוּא רְ הַ בְּ

יב )שיר תִ א כְּ ל דָּ עַ יהּ הוּא. וְ ילֵ א דִּ רָ בְ כָּא בִּ לְ מַ א בְּ קָ בְּ דַּ תְ אִ א לְ יקוּתָ בֵ ינָן, דְּ רִ אַמְ ה דְּ מָ כְּ

יהוּ. יקוֹת פִּ שִׁ נְּ השירים א( מִ

תרגום לעברית

ךְ הוּא. אי כָּ דַּ א וַ לָּ יקוֹת? אֶ שִׁ נְּ לוּיוֹת הַ י בּוֹ תְּ הֲרֵ ה יַעֲקֹב כָּאן, שֶׁ ה רוֹצֶ לוּיִים, מָ ם בּוֹ תְּ אִ וְ

ים נִ וָ גְּ כָּל הַ יוֹנָה שֶׁ לְ עֶ ה )מנורה( הָ בָ כָּ רְ מֶּ הּ הַ אוֹתָ ה? בְּ לָה. וּבַמֶּ עְ מַ ר לְ תָּ סְ נִּ י, אוֹתוֹ הַ נִ קֵ יִשָּׁ

לּוֹ הוּא. ן שֶׁ בֵּ ךְ בַּ לֶ מֶּ בֵק בַּ דָּ הִ בֵקוּת לְ נוּ, דְּ רְ אָמַ מוֹ שֶׁ זֶהוּ יַעֲקֹב, כְּ ים בָּהּ. וְ רִ בְּ חַ תְ ים וּמִ לוּיִ תְּ

יהוּ. יקוֹת פִּ שִׁ נְּ ל זֶה כָּתוּב מִ עַ וְ

טקסט הזוהר

ין ינִ ינּוּן בּוּצִ אִ ירוּ דְּ הִ גּוֹ נְ א, מִ יהֲרָ סִ הּ לְ יר לָ הִ אַנְ א, דְּ שָׁ מְ י שִׁ גַבֵּ ר לְ דָּ , אַהְ יךָ ים דּוֹדֶ י טוֹבִ כִּ

ין )נ''א נשיקין( ינִ ינּוּן בּוּצִ אִ א. וְ יהֲרָ סִ יר לְ הִ אַנְ הוּ, וְ לְּ כֻ א דְּ הוֹרָ יל נְ יהוּ נָטִ אִ ין, וְ אִ לָּ עִ

אָן יהּ, מֵ ין בֵּ וגִ וְּ דַּ זְ מִ ין דְּ ינִ ינּוּן בּוּצִ אִ א וְ יהֲרָ סִ יר לְ הִ אַנְ הוּ, וְ לְּ כֻ א דְּ הוֹרָ יל נְ יהוּ נָטִ אִ ין, וְ אִ לָּ עִ
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ון. וָ דְ כָל חֶ ה דְּ וָ דְ יהוּ חֶ אִ ן דְּ הוּא יַיִ הַ א, מֵ רָ טְ נְ מִ ן דְּ הוּא יַיִ הַ ן, מֵ יָּיִ ר מִ אָמַ ר וְ דָ ין. הָ ר נַהֲרִ תָ אֲ

וָה דְ חֶ ין וְ יִּ יב חַ יָהִ ן, דְּ יִּים, יַיִ ים חַ להִ א אֱ כֹלָּא. דָּ ה לְ וָ דְ חֶ ין וְ יִּ יב חַ יָהִ ן, דְּ הוּא יַיִ יהוּ הַ אן אִ וּמַ

כֹלָּא. לְ

תרגום לעברית

יוֹנוֹת, לְ נוֹרוֹת עֶ ן מְ ל אוֹתָ אוֹר שֶׁ תּוֹךְ הָ נָה מִ בָ לְּ יר לַ אִ מֵּ שׁ שֶׁ מֶ זַר לַשֶּׁ , חָ יךְ ים דּוֹדֶ י טוֹבִ כִּ

הוּא ים, וְ יוֹנִ לְ ם נֵרוֹת )נשיקות( עֶ אוֹתָ נָה. וְ בָ לְּ יר לַ אִ ם וּמֵ לָּ ל כֻּ אוֹר שֶׁ ת הָ ל אֶ הוּא נוֹטֵ וְ

ים? ירִ אִ קוֹם מְ יזֶה מָ אֵ ים בּוֹ, מֵ גִ וְּ דַּ זְ מִּ נֵּרוֹת שֶׁ ם הַ אוֹתָ נָה. וְ בָ לְּ יר לַ אִ ם וּמֵ לָּ ל כֻּ אוֹר שֶׁ ל הָ נוֹטֵ

יהוּ אוֹתוֹ חוֹת. וּמִ מָ שְּׂ ת כָּל הַ חַ מְ הוּא שִׂ ן שֶׁ אוֹתוֹ יַיִ ר, מֵ מָּ שֻׁ מְ ן הַ אוֹתוֹ יַיִ ן, מֵ יָּיִ ר מִ אָמַ זַר וְ חָ

ה לַכֹּל. וָ דְ חֶ ים וְ יִּ ן חַ נּוֹתֵ ן שֶׁ יִּים, יַיִ ים חַ לֹהִ  ה לַכֹּל? זֶה אֱ חָ מְ שִׂ ים וְ יִּ ן חַ נּוֹתֵ ין שֶׁ יִּ הַ

טקסט הזוהר

הוּ לְּ א, כֻּ ן דָּ י, וּמִ חֲמֵ רַ ימוּ דְּ חִ רְ ה דִּ וָ דְ חֶ ן דְּ יהוּ יַיִ א אִ ''ד, דָּ וִֹ י ידִ רֵ קְ אִ א דְּ מָ הוּא שְׁ הַ ן, מֵ יָּיִ תּוּ מִ

יהּ. )כד מטו לגבי דרבי שמעון סדרו ישֵׁ רֵ יהּ בְּ יקוּ לֵ נָשִׁ יָּיא וְ רַ בְ אן. אָתוּ חַ דָּ חַ ין וְ ירִ הִ נְ

מילין קמיה(

תרגום לעברית

זֶּה ים, וּמִ חֲמִ ל רַ ל אַהֲבָה, שֶׁ ה, שֶׁ חָ מְ ל שִׂ ן שֶׁ א יהו''ה. זֶהוּ יַיִ רָ נִּקְ ם שֶׁ אוֹתוֹ שֵׁ ן - מֵ יָּיִ עוֹד מִ

רֹאשׁוֹ. )כשהגיעו אל רבי שמעון, סדרו קוּהוּ בְ שָׁ ים וּנְ רִ חֲבֵ ים. בָּאוּ הַ חִ מֵ ים וּשְׂ ירִ אִ לָּם מְ כֻ

הדברים לפניו(.

טקסט הזוהר

א )ד''א מנצצא( שָׁ כְּ כַשְׁ א מְ לָּאָה קָ א עִ ישָׁ דִּ א קַ רוּחָ אי דְּ דַּ נָא וַ עְ ר, יָדַ אָמַ עוֹן, וְ מְ י שִׁ בִּ כָה רַ בָּ

א הָ א. דְּ יחָ שִׁ כָּא מְ לְ י מַ יֵיתֵ נָא דְּ מְ ד זִ א, עַ א דָּ רָ דָ א כְּ הֵ א יְ א לָ הָ א, דְּ א דָּ רָ כוּ, זַכָּאָה דָּ בְּ

י. )שמות אָתֵ א דְּ מָ לְ עָ ין וּבְ א דֵּ מָ לְ עָ יָּא בְּ יקַ דִּ ינּוּן צַ ין אִ א. זַכָּאִ הָ יקוּתָ תִּ עַ ת לְ רַ דְּ הַ תְ א אִ יתָ יְ אוֹרַ

יהּ ילֵ ין דִּ זִ רָ , וְ מוּהָ א אוּקְ רָ אי קְ ר, הַ זָר אָמַ עָ לְ י אֶ בִּ ם. רַ תָּ אִ חוּ מֵ קְ ר תִּ שֶׁ ה אֲ רוּמָ תְּ זֹאת הַ כה( וְ
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זָא רָ ינּוּן בְּ י אִ אִ י, דְּ אֵ רָ יָין קְ שְׁ קַ נָא, וְ יפְ י אוֹלִ כִ א הָ רָ קְ זָא דִּ ל )פשטא( רָ בָ ר. אֲ מַ תְּ א אִ הָ

נֵי ל בְּ ר אֶ בֵּ ירוּ. )אלא הכי הוא( דַּ הִ נְ ינּוּן בִּ א אִ א לָ ילָּ עֵ לְ זָא דִּ רָ י בְּ אִ י. וְ דֵ דְ הַ יָין אֲ שְׁ א קַ תָּ תַ לְ דִּ

חוּ קְ ר תִּ שֶׁ ה אֲ רוּמָ תְּ זֹאת הַ יָא. וְ שְׁ י קַ תִ רוּמָ ת תְּ חוּ אֶ קְ יר. תִּ פִּ ה שַׁ רוּמָ י תְּ חוּ לִ קְ יִ ל וְ אֵ רָ יִשְׂ

א. א כַּחֲדָ תָּ תַ א וְ ילָּ א )ס''א ודאי( כֹּלָּא, עֵ דָּ יָא וְ שְׁ ם קַ תָּ אִ מֵ

תרגום לעברית

כֶם. ת )מנצנצת( בָּ כֶּשֶׁ כַשְׁ יוֹנָה מְ לְ ה עֶ דוֹשָׁ רוּחַ קְ אי שֶׁ דַּ י וַ תִּ עְ ר, יָדַ אָמַ עוֹן וְ מְ י שִׁ בִּ כָה רַ בָּ

ת ה חוֹזֶרֶ תּוֹרָ י הַ הֲרֵ , שֶׁ יחַ שִׁ מָּ ךְ הַ לֶ יָּבֹא מֶ ד שֶׁ זֶּה עַ יֶה כַּדּוֹר הַ הְ לֹא יִ י  הֲרֵ זֶּה, שֶׁ דּוֹר הַ י הַ רֵ אַשְׁ

ם. תָּ אִ חוּ מֵ קְ ר תִּ שֶׁ ה אֲ רוּמָ תְּ זֹאת הַ בָּא. וְ עוֹלָם הַ זֶּה וּבָ ם הַ עוֹלָ ים בָּ יקִ דִּ צַּ י הַ רֵ נָהּ. אַשְׁ יָשְׁ לְ

כָּתוּב ל )פשט( סוֹד הַ בָ רוּ. אֲ מְ י נֶאֶ לּוֹ הֲרֵ סוֹדוֹת שֶׁ שׁוּהוּ, וְ רְ סוּק זֶה פֵּ ר, פָּ זָר אָמַ עָ לְ י אֶ בִּ רַ

ם בַּסּוֹד ם הֵ אִ ל זֶה, וְ ים זֶה עַ שִׁ ה - קָ טָּ מַ לְּ ם בַּסּוֹד שֶׁ ם הֵ אִ ים, שֶׁ שִׁ ים קָ סוּקִ פְּ הַ נוּ, וְ דְ ךְ לָמַ כָּ

ה - יָפֶה. רוּמָ י תְּ חוּ לִ קְ יִ ל וְ אֵ רָ נֵי יִשְׂ ל בְּ ר אֶ בֵּ ינָם בָּאוֹר. )אלא כך הוא( דַּ ה - אֵ לָ עְ מַ לְּ שֶׁ

כֹּל, זֶה )ודאי( הַ ה, וְ שֶׁ ם - קָ תָּ אִ חוּ מֵ קְ ר תִּ שֶׁ ה אֲ רוּמָ תְּ זֹאת הַ ה. וְ שֶׁ י - קָ תִ רוּמָ ת תְּ חוּ אֶ קְ תִּ

ד. חָ אֶ ה כְּ טָּ ה וּמַ לָ עְ מַ

טקסט הזוהר

ין אִ לָּ ין עִ אָכִ לְ ין מַ לֵּ ישׁ: אִ ת כָּל אִ אֵ ל. מֵ אֵ רָ נֵי יִשְׂ אן. בְּ ה. מַ רוּמָ י תְּ חוּ לִ קְ יִ יהוּ, וְ י אִ כִ א הָ לָּ אֶ

לָּאָה כָּא עִ לְ י מַ גַבֵּ יר לְ דִ ימוּ לָהּ תָּ ינּוּן אָרִ אִ א דְּ מוּתָ ה, אַרָ רוּמָ י תְּ יהִ יהוֹן אִ לֵ עַ ין דְּ גִ ילָּא, בְּ עֵ לְ

ין לָהּ לִ ינּוּן נַטְ ין, אִ ל זַכָּאִ אֵ רָ כַד יִשְׂ לָּאָה. וְ כָּא עִ לְ י מַ גַבֵּ יר, לְ דִ ין לָהּ תָּ קִ לְּ ינּוּן סַ א אִ הָ דְּ

ינּוּן. אן אִ בּוֹ. וּמַ נּוּ לִ בֶ דְּ ר יִ שֶׁ ישׁ אֲ ת כָּל אִ אֵ יב, מֵ תִ כְ א הוּא דִ א, הֲדָ תָּ תַ הּ לְ ין לָ תִּ נַחְ יהוּ, וְ נַּיְ מִ

א פָ י זַקְ יהִ ה. אִ רוּמָ יא תְּ הִ הַ הוּ. וְ י בְּ עֵ רְ תְ ב אִ הוּא לֵ הַ ילָּא. דְּ עֵ הּ לְ ימוּ לָ אָרִ ע דְּ בַּ ינּוּן אַרְ אִ

יהוּ. יְ לַ עָ
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תרגום לעברית

לָה, עְ מַ ים לְ יוֹנִ לְ ים עֶ אָכִ לְ לֶּה מַ ישׁ - אֵ ת כָּל אִ אֵ ל. מֵ אֵ רָ נֵי יִשְׂ י? בְּ ה - מִ רוּמָ י תְּ חוּ לִ קְ יִ וְ

ם י הֵ הֲרֵ יוֹן, שֶׁ לְ עֶ ךְ הָ לֶ יד לַמֶּ מִ הּ תָּ ים אוֹתָ ימִ רִ ם מְ הֵ ה שֶׁ מָ ה, הֲרָ רוּמָ יא תְּ ם הִ יהֶ עֲלֵ שּׁוּם שֶׁ מִ

ם הֶ הּ מֵ ים אוֹתָ חִ ם לוֹקְ ים, הֵ יקִ דִּ ל צַ אֵ רָ יִּשְׂ שֶׁ יוֹן. וּכְ לְ עֶ ךְ הָ לֶ יד לַמֶּ מִ הּ תָּ ים אוֹתָ עֲלִ מַ

ם ם? אוֹתָ י הֵ בּוֹ. וּמִ נּוּ לִ בֶ דְּ ר יִ שֶׁ ישׁ אֲ ת כָּל אִ אֵ כָּתוּב מֵ ה. זֶהוּ שֶׁ טָּ מַ הּ לְ ים אוֹתָ ידִ וּמוֹרִ

ה יא זְקוּפָ ה הִ רוּמָ הּ תִּ אוֹתָ ם. וְ הֶ ה בָ צָּ רַ תְ ב הִ אוֹתוֹ לֵ לָה, שֶׁ עְ מַ הּ לְ ימוּ אוֹתָ רִ הֵ ה שֶׁ עָ בָּ אַרְ הָ

ם. יהֶ עֲלֵ

טקסט הזוהר

א הָ תָּ נַחְ יהוּ לְ נַּיְ הּ מִ בוּן לָ סְ חוּ: תִּ קְ יהוּ. תִּ יְ ל גַּבַּ א עַ חָ נְ יהוּ, וּמַ יְ לַ א עָ יָּימָ י קַ יהִ אִ ל גַּב דְּ אַף עַ וְ

י קּוּדֵ ד פִּ בַּ עְ מֶ ין, לְ עוּתִ בָ ין וּבְ לוֹתִ צְ אן, בִּ רָ כַשְׁ ין דְּ דִ ינּוּן עוֹבָ אִ א, בְּ נָא דָּ מְ זִ ה. בְּ מַ א. וּבְ תָּ תַ לְ

ין נִ חָ ינּוּן פּוּלְ אִ ילָּא, בְּ עֵ לְ ונָא דִּ וְ גַ א כְּ תָּ תַ יָין לְ זְ חַ תְ אִ ין דְּ ונִ וְ ינּוּן גַּ אִ נָא, בְּ מְ הוּא זִ הַ א. בְּ יתָ יְ אוֹרַ

ינוּן אִ א, לְ תָּ תַ לְ ין דִּ ונִ וְ ן גַּ חָ נַצְ א, וְ מוּתָ הוּא אַרָ א הַ תָּ תַ כָאן לְ שְׁ ין אַמְ ונִ וְ ינּוּן גַּ אִ )אחרנין.( וְ

ידוּ בִ עָ תְ אִ ין, וְ לֵּ אִ ין בְּ לֵּ ין אִ ילִ יְ עַ ין, וְ אִ לָּ ין עִ ונִ וָ גְ ין, לִ לֵּ ין אִ ונִ וְ ין לוֹן גַּ כִ שְׁ ילָּא, וּמַ עֵ לְ ין דִּ ונִ וְ גַּ

יב. תִ ם כְּ תָּ אִ חוּ מֵ קְ א תִּ ל דָּ עַ ין, וְ לֵּ אִ א לְ ין גּוּפָ לֵּ אִ
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הּ ידָ הוֹרִ ם לְ הֶ הּ מֵ חוּ אוֹתָ קְ חוּ, תִּ קְ ם - תִּ יהֶ ל גַּבֵּ ת עַ נַּחַ ם וּמֻ יהֶ ת עֲלֵ דֶ יא עוֹמֶ הִ ל גַּב שֶׁ אַףֹ עַ וְ

ווֹת צְ שׁוֹת, לַעֲשׂוֹת מִ בַקָּ לּוֹת וּבְ פִ תְ ים, בִּ רִ שֵׁ ים כְּ עֲשִׂ ם מַ אוֹתָ זֶּה - בְּ ן הַ מַ זְּ ה? בַּ ה. וּבַמֶּ טָּ מַ לְ

ן עֲבוֹדוֹת אוֹתָ לָה, בְּ עְ מַ לְּ מוֹ שֶׁ ה כְּ טָּ מַ ים לְ אִ נִּרְ ים הַ נִ וָ ם גְּ אוֹתָ ן - בְּ מַ אוֹתוֹ זְ ה. בְּ תּוֹרָ הַ

ת ה אֶ טָּ מַ לְּ ים שֶׁ נִ וָ גְּ ים הַ חִ נַצְּ ה, וּמְ רוּמָ תְּ הּ הַ ה אוֹתָ טָּ מַ ים לְ כִ ים מוֹשְׁ נִ וָ ם גְּ אוֹתָ )אחרות(. וְ

לּוּ ים אֵ נָסִ כְ נִ ים, וְ יוֹנִ לְ ים עֶ נִ וָ גְ לוּ לִ לָּ ים הַ נִ וָ גְּ ם הַ ים אוֹתָ כִ לָה, וּמוֹשְׁ עְ מַ לְּ ים שֶׁ נִ וָ גְּ ם הַ אוֹתָ

ם. תָּ אִ חוּ מֵ קְ ל זֶה כָּתוּב תִּ עַ לּוּ, וְ אֵ לּוּ גּוּף לְ ים אֵ נַעֲשִׂ לּוּ, וְ אֵ בְ
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ב ינֵי זָהָ ה זִ עָ בְ שִׁ א. וְ תָּ תַ יהּ לְ יל לֵ ל נָטִ י''אֵ רִ ילָּא, גַּבְ עֵ ב לְ ל, זָהָ יאֵ רִ גַּבְ יל בְּ לִ כְּ תְ אִ ב דְּ זָהָ

א. ל דָּ א עַ יָא דָּ רְ שַׁ א, וְ תָּ תַ ל לְ יכָאֵ מִ יל בְּ לִ כְּ תְ אִ ילָּא, וְ עֵ ף לְ כֶסֶ א. וָ ן דָּ א מִ תָּ תַ אן לְ שָׁ רְ פָּ תְ אִ

יק א אַפִּ שָּׁ ין, אֶ לִ אַזְ ין וְ ימִ יְ א קַ זָא חֲדָ רָ א בְּ שָּׁ אֶ ב וְ זָהָ ין דְּ גִ ב, בְּ ן זָהָ א מִ קָ נָפְ ילָּא, וְ עֵ ת לְ חֹשֶׁ וּנְ

ל עַ א. וְ שָּׁ אֶ י מֵ קֵ נַפְ ים דְּ פִ רָ ים שְׂ שִׁ חָ ן )נ''א אתערון( נְ רָ דְ בַּ תְ א, אִ א דָּ פָּ קְ תֻּ א וְ ילָ חֵ ת. וּמֵ חֹשֶׁ נְ

א א גּוּפָ יד דָּ בִ עָ תְ אִ ל )נ''א נוריא''ל( וְ י''אֵ אוּרִ יל בְּ לִ כְּ תְ אִ א וְ שָּׁ אֶ א כְּ קָ יהוּ סוּמָ ת אִ חֹשֶׁ א, נְ דָּ

א. י דָּ גַבֵּ לְ
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ב ינֵי זָהָ ה מִ עָ בְ שִׁ ה. וְ טָּ מַ ל אוֹתוֹ לְ ל נוֹטֵ יאֵ רִ לָה, גַּבְ עְ מַ ב לְ ל, זָהָ יאֵ רִ גַבְ ל בְּ לָ כְ נִּ ב שֶׁ זָהָ

ת חֹשֶׁ ל זֶה. וּנְ ה זֶה עַ שׁוֹרֶ ה, וְ טָּ מַ ל לְ יכָאֵ מִ ל בְּ לָ כְ נִ לָה, וְ עְ מַ ף לְ כֶסֶ זֶּה. וְ ה מִ טָּ מַ ים לְ דִ רָ פְ נִ

יאָה שׁ מוֹצִ ים, אֵ כִ הוֹלְ ד וְ חָ סוֹד אֶ ים בְּ דִ שׁ עוֹמְ אֵ ב וְ זָּהָ שּׁוּם שֶׁ ב, מִ זָּהָ אָה מִ יוֹצְ לָה, וְ עְ מַ לְ

ה מָּ דֻ ת אֲ חֹשֶׁ ן נְ כֵ לָ שׁ, וְ אֵ ים מֵ אִ יּוֹצְ ים שֶׁ פִ רָ ים שְׂ שִׁ חָ ים נְ רִ זְּ פַּ תְ זֶּה מִ ף הַ תֹּקֶ הַ כֹּחַ וְ ת. וּמִ חֹשֶׁ נְ

זֶה. ה זֶה גּוּף לָ נַעֲשֶׂ ''ל, וְ יאֵ אוּרִ לֶת בְּ לֶ כְ נִ שׁ וְ כָּאֵ

◆ הקטע מתחיל בדף זה וממשיך בדף הבא )קמ״ז ע״ב( ◆
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יהוּ כֵלֶת אִ ין. תְּ רִ טְ ין סִ רֵ תְ ף בִּ קַּ תָּ תְ אִ ין דְּ גִ ב, וּבְ זָּהָ ת וּבַ חֹשֶׁ נְּ א, בַּ דָ א וּבְ דָ יָא בְּ רְ כֵלֶת שַׁ וּתְ

יהּ יָא בֵּ רְ שַׁ ינָא לְ דִ יָּיא דְּ סְ רְ יהוּ כֻּ אִ ין, דְּ יִ חַ יהּ לְ לֵ א )קנ''ב ע''א( עָ טָ לְ שַׁ אן דְּ ית מַ לֵ יפָא, וְ קִּ תַּ

כַד כָל יוֹם. וְ ם בְּ ל זוֹעֵ אֵ יב, )תהלים ז( וְ תִּ כְ יהוּ ב''ו א''ל ב''ו א''ל דִּ א אִ דָ יפָא, וְ קִּ ינָא תַּ דִּ

''ל, אֵ פָ יהּ רְ מֵ ר שְׁ דָּ הַ תְ א, )ר''ס ע''ב, ר''י ע''א( אִ תָ ימָ לֵ א שְׁ תָּ יוּבְ תִ א בְּ י נָשָׁ נִ ן בְּ רָ דְ הַ תְ אִ

ינָא הוּא דִּ הַ הוּ מֵ ן לְ מַ דָּ זְ א אִ ותָ וָ א אַסְ הָ דְּ
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כֵלֶת הוּא תְּ ים. הַ דִ דָ נֵי צְ שְׁ יק בִּ זִ חֲ מַּ שּׁוּם שֶׁ ב, וּמִ זָּהָ ת וּבַ חֹשֶׁ נְּ זֶה, בַּ זֶה וּבָ ה בָּ כֵלֶת שׁוֹרָ וּתְ

זֶהוּ ב''ו ה, וְ שֶׁ קָּ ין הַ דִּ רוֹת בּוֹ הַ שְׁ ין לִ דִּ א הַ סֵּ יא כִּ הִ יִּים, שֶׁ חַ יהָ לַ לֶ שּׁוֹלֵט עָ י שֶׁ ין מִ אֵ יף, וְ קִ תַּ

שׁוּבָה תְ ם בִּ נֵי אָדָ ים בְּ רִ חוֹזְ שֶׁ כָל יוֹם. וּכְ ם בְּ ל זעֵ אֵ כָּתוּב )תהלים ז( וְ א''ל, ב''ו א''ל, שֶׁ

ה. שֶׁ קָּ ין הַ דִּ אוֹתוֹ הַ ם מֵ הֶ נֶת לָ מֶּ דַּ זְ מִּ פוּאָה שֶׁ זּוֹ רְ ''ל, שֶׁ אֵ פָ רְ מוֹ לִ ךְ שְׁ ה, הוֹפֵ לֵמָ שְׁ
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